
'La recomendación núm~ro 3.779/89/CECA, de la Comísión; de, 20
de diciembre de 1989, que establece la vigilancia comunitaria para la

El 70 por 100 de los reclutas permanecerán cumpliendo el servicio
en filas en su demarcación territorial militar de residencia. En Ceuta,
Melilla, Baleares y Canarias, dicho porcentaje se elevará al 100 por 100.

Las necesidades de Ceuta, Melilla, Baleares y Canarias, una vez
aplicado el criterio anterior, se completarán proporcionalmente por
todos los Centros de Reclutamiento.

El resto de reclutas disponibles prestará el servicio en filas, siempre
que sea posible, en una demarcación territorial militar limítrofe con la
de residencia.
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importación de determinados productos siderúrgicos. regulados por el
tratado CECA, originarios de terceros paises, somete a vigilancia
comunitaria las imponaciones de dichos productos originarios de los
paises incluidos en la zona B2,

La aplicación en España de la recomendación número
3.779/89/CECA, implica una modificación parcial de la Orden de 31 de
enero de 1990 y de la Orden de 30 de agosto de 1990, por las que se
modificaron las listas de mercancías sometidas a los diferentes regíme-
nes comerciales de imponación. '

Por otra parte, la Orden de 27 de agosto de 1986, por la que se
siguiente al de su modifican determinados preceptos de diversas Ordenes sobre Comercio

Exterior, autoriza al Secretario de Estado de Comercio para introducir
modificaciones en el régimen de comercio cuando se trate de poner en
ejecución normas comunitarias que asi lo requieran.

En consecuencia, dispongo:

Prímero.-Se modifican los anexos de la Orden de 31 de enero de
1990 '1. de la Orden de 30 de agosto de 1990 para las partidas y códigos
especlficados en el anexo de la presente Resolución.. El régimen,.
comercia1 a aplicar a dichas partidas y códigos, NC, será el que se recoge:
en el anexo de esta Resolución. En, los casos ,en que las citadas Ordenes í
establecieran un régimen comercial para una determinada partida, y en "
el anexo, de la presente Resolución figuren sólo algunos códigos de esa 1
partida, el resto de los códigos mantendrán el régimen que resulte de la,
Orden de 31 de enero de 1990 Yde la Orden de 30 de agosto de 1990. ;

Segundo.-Esta Resolución entrará en vigor al dia siguiente- al de su '
publicación en el «Boletín Oficial del Estado», ~

.. Madrid, 24 de octubre de 199O.-EI Secretario de Estado de comer-

1cio, Apolonio Ruiz Ligero.
, ,

Ilmo. Sr. Director general de Comercio Exterior. .., ¡
ANEXO IV t

SERRA 1 SERRA

A2Al

RESOLUCION de 24 de octubre de 1990. de la Secretana
de Estado de Comerci(), por la que se someten a vigilancia
comunitaria las importaciones diciertos produétos siderúr­
gicos originalfos de determinados país~s terceros.
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Cuarto.-Esta Orden entrará en vigor el día
publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 29 de octubre de I990.
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y ALIMENTACION

Los Estados miembros se vienen esforzando en la liberalización
progresiva de los intercambios intracomunitarios de reproductores y
material genético de porcinos híbridos, pero al mismo tiempo se necesita
una armonización complementaria en la presentación de certificados
que amparen este comercio, por lo que la Comisión en su Decisión
de 18 de julio de 1989 estableció el certificado de los reproductores
porcinos hibridos y de su esperma, óvulos y embriones (89/506/CEE)
con el fin de homologar toda la documentación comunitaria en este
tema.

En su virtud, he tenido a bien disponer:

Artículo l.0 Para los intercambios intracomunitarios e importación
de terceros países, los reproductores porcinos híbricos y su esperma,
óvulos v embriones deberán ir acompañados del certIficado correspon­
diente. "

Art.2.0 El certificado relativo a los reproductores porcinos hibridos
a que se refiere el articulo 1.0 deberá contener los siguientes datos:

Organismo que expide el certificado.
Número de inscripción en el registro.
Fecha de expedición del certificado.
Sistema de identificación.
Identificación.
Fecha de nacimiento.
Tipo genético, tinea.
Sexo.
Nombre y dirección del criador.
Nombre y dirección del propietario.
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26301 ORDEN de 3 de octubre de 1990 por la que se actualizan
las condiciones para el comercio intracomunitario y con
terceros paises de reproductores .v material genético de
porcinos hibridos.

Art. 3.° 1. Los datos mencionados en el articulo 2.° podrán
indicarse:

a) En un certificado conforme al modelo que figura en el anexo L
b) En la documentación que acompañe al reproductor porcioo

híbrido. En este caso, las autoridades competentes deberán certificar los
datos mencionados en el artículo 2.° y consignados en los documentos,
utilizando la fórmula siguiente: «El que suscribe certifica que estos
documentos contienen los datos mencionados en el articulo 1.0 de la
Decisión 89/506/CEE de la Comisión».

2. Los datos relativos a los reproductores porcinos hibridos de la
misma línea genealógica podrán incluirse en un mismo certificado en la
documentación que acompañe a un lote de animales que tengan el
mismo origen y destino. El modelo del certificado que figura en el
anexo 1 será adaptado en consecuencia.

Art.4.0 El certificado correspondiente al esperma de reproductores
porcinos híbridos deberá contener los siguientes datos:

Todos los datos que figuran en el articulo 2.° relativos al macho del
que proviene el esperma.

La información que permita identificar el esperma, la fecha de
recogida y en nombre y dirección del centro de recogida y del
destinatario.

Are 5.° Los datos mencionados en el articulo 4.° podrán indicarse:

1. En un certificado conforme al modelo que figura en el anexo 11.
2. En la documentación que acompañe al esperma del reproductor

porcino híbrido. En este caso, las autoridades competentes deberán
certificar los datos mencionados en el articulo 3 y consignado en los
documentos, utilizando la fórmula siguiente: «El que suscribe certifica
que estos documentos contienen los datos mencionados en el
articulo 3.° de la Decisión 89/506/CEE de la Comisión».

Art. 6.° El certificado correspondiente a los óvulos de reproducto­
res porcinos híbridos deberá contener los siguientes datos:

Todos los datos que figuran en el articulo 2.° relativos a la cerda de
la que proviene el óvulo.

La información que permita identificar el óvulo, la fecha de recogida
y el nombre y dirección del centro de recogida y del destinatario.

Si hubiere más de un óvulo por vial, deberá indicarse claramente.
Además todos ellos deberán tener la mísma filiación.

Art. 7.° Los datos mencionados en el articulo 6.° podrán indicarse:
1. En un certificado conforme al modelo que figura en el anexo 111.


